
Отправив Гу Бэяна, Бай Цинцин долго не мог успокоиться.

Есть вещи, которые невозможно забыть просто потому, что хочется.

Чучо, ее цветущий возраст был вызван ее невинной смертью.

Ее взгляд упал на свадебное платье. Она подняла руку, чтобы ощутить невидимые крылья на
спине свадебного платья.

Представьте себе красоту Чучо-Чучо, когда она вела своего любимого мужчину в брачный зал,
святая, как фея, прекрасная, как фея.

Но больше она этого не увидит.

Гу Бэйань сказал, что хорошо, что она жива, но разве не лучше, что жива Чу Цяо?

Слезы капали из его глаз, но Хуо Юнь Чэнь даже не заметила, что он стоит позади него.

Она плакала и, думая о несчастных воспоминаниях, приписывала смерть подруги себе.

Глупая девчонка, ты любишь все тащить на своих плечах, сколько же можно тащить на своих
худых плечах?

Он легко подошел к ней и обхватил руками ее талию. От ее шеи исходило теплое дыхание.

Тело Сяо Бая задрожало, и он стал сопротивляться голыми руками.

Однако казалось, что боевые приемы, которым она научилась, навсегда остались
бесполезными в его руках. Она не только не смогла освободиться, но и оказалась в его
объятиях.

"Не двигайся, дай мне немного пообнимать тебя".

Его тон был чарующим и завораживающим.

Она так нервничала, что готова была вырваться, но так и осталась в его объятиях, не решаясь
пошевелиться.

Он почувствовал легкую колющую боль в ухе, что привело его в крайнее замешательство.



В наказание он легонько прикусил мочку ее нежного ушка, а затем его моросящий поцелуй
опустился на ее стройную лебединую шею и медленно перешел к ключицам. Он пробормотал
низким голосом: "Не используй чужие ошибки, чтобы наказать себя, ты не сделала ничего
плохого. Все, что тебе нужно сделать, - это жить для нее, жить для нее в блаженстве".

Властная и эмоциональная, полная соблазнительной нежности.

Все тело Бай Цин словно ударило током. Ее сердце словно сжимала огромная рука этого
мужчины. Даже ее дыхание и сердцебиение были под его контролем.

"Да".

"Хорошая девочка!"

Ее очарование было настолько глубоким, что даже кости стали мягкими. Этот человек
действительно забирал ее жизнь.

"Господин, я, кажется, видел его только что..."

Лю Кай только что ворвался в дом. Ему не терпелось рассказать Хуо Юньчэну, что он видел Гу
Бэй Аня, когда припарковал машину внизу.

Но когда он распахнул дверь и увидел перед собой сцену, то почувствовал себя крайне неловко.

"Ах, мне нужно в туалет".

Бай Цинцин была взволнована и смущена. С румянцем на лице она оттолкнула Хуо Юнь Чена.
Она расчесала волосы на лбу и сказала: "Мне тоже нужно в туалет".

"Хорошо, я тебя провожу".

"Я иду в женский туалет!"

"Я знаю".

Хуо Юнь Чэнь неторопливо ответил, улыбка в его глазах стала еще шире.

Сяо Бай побежал в ванную и долго сидел на унитазе, прежде чем смог успокоиться.

Но тут он услышал снаружи женский голос: "Ты это видел? В дверях стоит суперкрасивый
парень. У него прекрасный характер, а еще с ним телохранитель. Я могу гарантировать, что он
либо богат, либо знатен. "



"И что с того? Он пришел за Шелли. Ада сказала, что это большая шишка, которую мы не
можем позволить себе обидеть". Очевидно, им нужна Шелли. Ты безнадежен. "

Бай Цинцин узнала голос. Это были две помощницы дизайнера из их компании, Юна и Энни.
Обычно они думали не о дизайне, а о том, как заполучить мужчину с высоким вкусом.

Он не ожидал, что взгляд Юнны будет устремлен на Хуо Юньчэна. Ее глаза были поистине
ядовитыми. "Вувуву, вувуву, вувувуву, вувувуву..."

Этот мужчина был слишком красив. Бай Цин в сердцах вздохнула.

"Ты не можешь так говорить. Помните легендарного Лян Юэ?" Разве она не полагалась на
преимущество близости к воде, чтобы разжалобить мужчину, который собирался жениться?
Почему же я не могу, и я чувствую, что не смею быть хуже Шили, хотя мое лицо, возможно, не
такое красивое, как у нее, но я хороший человек. "

Говоря это, Юна выпятила грудь и уверенно повернула талию.

"Что еще важнее, я никогда не рожала детей. Я невинна. Разве Шили может со мной тягаться?
Я слышала, что пять лет назад ее усыпили, и не знаю, кто это был. Кажется, это был убийца-
извращенец. Вы сказали, что был мужчина, который хотел прикоснуться к ней. "

"Лю Юнна, вы удивительная. Твое видение действительно долгосрочное".

"У этого мужчины комплекс девственности. Моя мама сказала, что хорошая работа лучше, чем
замужество, поэтому я должна долго смотреть в оба. Я не могу выйти замуж за богатую семью,
по крайней мере, я должна выйти за богатую семью. Думаю, та, что снаружи, очень даже
ничего! "

"Тогда чего же мы ждем? "Давай!"

"Подождите минутку, дайте мне побрызгаться духами".

Комплекс девственницы, есть ли он у Хуо Юньчэна?

Извращенный убийца, она никогда не забудет его, даже если захочет.

Эти слова, словно тонкие иглы, пронзили ее сердце. Она заставила их сдвинуться с места.

Ему очень хотелось посмотреть, как отреагирует господин Хуо.

Услышав, как они уходят на высоких каблуках, Бай Цинцин вышла и привела в порядок одежду



и волосы перед зеркалом. Она вышла на улицу после того, как ее лицо стало менее красным.

Кто-то тихо ждал у окна неподалеку от умывальной комнаты. При свете фонаря он был одет в
белую рубашку и белые брюки. Его кожа была белой, как нефрит, а красота - манящей, словно
он был бессмертным с картины.

Он неторопливо засунул руки в карманы. Его взгляд был ленивым, скучающим и
очаровательным.

Лю Юнна взяла Энни за руку и направилась к нему. Оказавшись перед ним, она вдруг
безошибочно бросилась на него.

Действие фальшивого броска было слишком очевидным.

Ах!

Любой джентльмен протянул бы руку, чтобы помочь ей, а перед ней упала 36D-красавица.

Однако некий господин увернулся быстро, как молния. Прикрыв рот и нос, словно избегая
змей и скорпионов, он стремительно удалился. Его взгляд, который, казалось, взирал на все
живые существа свысока, был безжалостно устремлен на Лю Юнну, когда она упала на землю.

"Господин, у меня подвернулась нога. Вы можете мне помочь?"

"Нет".

Голос был низким и решительным, словно лед, падающий на землю, от которого щемило
сердце.

Неподалеку стояла Бай Цинцин. Она молча наблюдала за происходящим со слабой улыбкой на
лице.

Такое поведение не могло не удивить Хуо Юньчэна.

Хуо Юньчэн увидел ее и направился к ней.

Она знала, что он красив, что у него необычный характер, но никогда раньше не осмеливалась
смотреть на него так серьезно и смело.

Он боялся, что если случайно попадет в ее глаза, яркие, как море звезд, то не сможет
освободиться.



Но оглядываться было уже поздно. Казалось, она уже упала.

Более того, его словно затянуло в водоворот, и он погружался все глубже и глубже...

"Жена, пойдем поедим".

Он протянул руку и нежно взял ее за руку, без колебаний пройдя сквозь изумленные взгляды
толпы.

"Как он ее назвал?"

"Жена?"

"Как такое возможно? Зачем кому-то жениться на матери-одиночке? "

"Дело не в этом. Дело в том, что она должна была быть в ванной. Она должна была слышать,
что мы говорим. "О нет, это наша вина. Мы не сможем больше работать. Это все ваша вина".
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